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NR COD. PEZZI DI RICAMBIO SPARE PARTS ERSATZTEILE  PIÈCES DE RECHANGE  PIEZASS DE REPUEESTO 

1 MP0000026 Manopola porta Door handle  Türgriff Poignée porte Tirador puerta 

2 MP0000031 Rondella salvamano Hand protection washer  Handschutzgummi Rondelle protège-doigts Arandela salvamanos 

3  VT0000003 Vite inox TPSE 8X20 Screw TPSE 8X20  Schraube TPSE 8X20 Vis TPSE 8X20 Tornillo TPSE 8X20 

4  VT0000005 Vite inox TPSE 12X45 Screw TPSE 12X45 Schraube TPSE 12X45 Vis TPSE 12X45 Tornillo TPSE 12X45 

5 ADME01004 Maniglia Handle Griff Poignée  Asa 

6 SLMX01000 Porta Door Tür Porte Puerta 

7 SLEV00090 Boccola in bronzo  Bronze collet Bronzemetallring  Bague en bronze Collar de bronce 

8 ADME01203 Molla Spring Frühling  Ressort  resorte 

9 SLMX00000 Distanziale vetri Glass spacer Glasdistanzscheibe Entretoise de verre Espaciador de cristal 

10 ADNM00006 Vetro porta Door glass Türglas Vitre porte Cristal de la puerta 

11 SLMX01015 Fermavetro Locking glass panel Brett blockiert Glas Panneau blocage verres Cierre del vidrio 

12 SLMX01015 Fermavetro Locking glass panel Brett blockiert Glas Panneau blocage verres Cierre del vidrio 

13 SLMX01050 Guarnizione fibra di vetro Fibreglass gasket Glasfaserdichtung Joint en fibre de verre Junta en fibra de vidrio 

14 SLEV00000 Facciata completa Complete frontage Vorderseite  Façade complète Fachada completa 

15 ADNM00003 Globetto illuminazione Ball for lampholder Leuchtengloke  Petit globe pour douille  Globo para portalámpara  

16 MM0000225 Ghiera globetto illuminazione Ring for  lamp holder ball Fassung für  lampenhalterung Bague pour petit globe  Abrazadera para globo  

17 ME0000374 Lampada alogena E14 40W Halogen lamp E14 40W Halogenlampe E14 40W Lampe halogène E14 40W Lámpara halógena E14 40W 

18 ME0000360 Portalampada Lamp holder Glühbirnenhalterung Douille Portalámpara 

19 SLEV00010 Pannello laterale sx Left lateral panel Linke seitliche Verkleidung Panneau latéral gauche Panel lateral izquierdo  

20 SLEV00100 Chiusura esterna botola luce  External manhole light clamp  Schließung Außenfalltür Licht Fermeture trappe extérieure lumière Cierre trampilla exterior luz 

21 ADNM00022 Mattone refratt.590x590x834x19 Stone 590x590x834x19 Stein  590x590x834x19 Pierre  590x590x834x19 Piedra 590x590x834x19 

22 ADNM00021 Mattone refrattario 590x590x19 Stone 590x590x19 Stein  590x590x19 Pierre  590x590x19 Piedra 590x590x19 

23 SLEV00030 Pannello posteriore sx  Left rear panel Linke Rückwandblech Panneau arrière gauche Panel trasero izquierdo 

24 SLEV00050 Coperchio Cover Abdeckung Couverture Cubierta 

25 ADME01081 Ghiera camino Flue ring nut Kaminring verzinkt Bague cheminée   Abrazadera chimenea  

26 SLEV00040 Pannello posteriore dx Right rear panel Rechtes Rückwandblech Panneau arrière droit Panel trasero derecho 

27 ME0000102 Resistenza 2400 W Heating element 2400 W Heinzelement 2400 W  Résistance  2400 W  Resistencia 2400 W  

28 ME0000101 Resistenza 2400 W Heating element 2400 W Heinzelement 2400 W  Résistance 2400 W  Resistencia 2400 W  

29 ME0000100 Resistenza 2600 W Heating element  2600 W Heinzelement 2600 W Résistance 2600W  Resistencia 2600W  

30 ME0000107 Resistenza 1400 W Heating element  1400 W Heinzelement 1400 W Résistance 1400W  Resistencia 1400W  

31 ME0000106 Resistenza 1400 W Heating element  1400 W Heinzelement 1400 W Résistance  1400W  Resistencia  1400W  
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32 ME0000105 Resistenza 1600 W Heating element  1600 W Heinzelement 1600 W Résistance 1600W  Resistencia 1600W  

33 MM0000281 Sfera Ball Sphäre Sphère Esfera 

34 SLMX01110 Pannello scorrevole camino Sliding chimney panel Kaminverkleidung Coulissant cheminée Corredizo chimenea 

35 SLEV00060 Intercapedine Air space Zwischenraum  Interstice Hueco  

36 MM0000290 Protezione  Protection  Schutz Protection Protección 

37 SLEV00070 Scatola comandi Control box Steuerkasten Boîte de commande Caja de control 

38 ME0000631 Ventola Impeller  Antreiber Roue à aubes Impeledor 

39 SLMX01171 Flangia in nylon Nylon flange Nylonflens Bride nylon Brida de nylon 

40  ME0000454 Condensatore 0.12 µF Condenser 0.12 µF Kondesator 0.12 µF Condensateur 0.12 µF Condensator 0.12 µF 

41 ME0000630 Motore camino Flue electric motor Elektromotor für Abzug Moteur électrique cheminée Motor eléctrico chimenea 

42 ME0000393 Pressacavo Cable clamp Kabelabgang Serre-fils Prensacable 

43 SLMX01170 Flangia camino Flue motor flange Flens für Abzugelektromotor Bride moteur cheminée Brida motor chimenea 

44 MM0000280 Snodo camino Flue articulated joint Abzugsgelenk Articulation cheminée Articulación chimenea 

45 ME0000377 Morsettiera Terminal board   Klemmleiste   Bornier   Regleta de bornes   

46 ME0000379 Morsettiera trifase Three-phase terminal board Klemmleiste dreiphasing Bornier triphasé Regleta de bornes trifásica 

47 ME0000443 Fusibile 250 V  500 mA AT        Fuse 250 V 500 mA AT          Sicherung 250 V  500 mA AT        Fusible 250 V  500 mA AT  Fusible 250 V  500 mA AT  

48 ME0000306 Termostato di sicurezza Safe thermostat Uberhitzungsschutz  Thermostat de sécurité  Termostato de seguridad  

49 ME0000442 Portafusibile Fuse block Sicherung Block Bloc de fusible Bloque del fusible 

50 SLMX01160 Chiusura botola interna luce Internal manhole light clamp  Schließung interne Falltür Licht Fermeture trappe interne lumière Cierre trampilla interna luz 

51 SLFE01100 Staffa supporto termostato sic. Security thermostat  support Sicherheit Thermostatunterstützung Support thermostat de securité Ayuda del termóstato de seguridad 

52 ME0000595 Contattore   Contactor    Schütz    Contacteur   Contactor   

53 ME0000400 Sonda TCJ Temperature sensor TCJ Sonde TCJ Sonde TCJ Sonda TCJ 

54 SLEV00020 Pannello laterale dx Right lateral panel  Rechte seitliche Verkleidung Panneau latéral droit Panel lateral derecho 

55 SLEV00080 Cruscotto meccanico Instrument panel Instrumentenbrett Tableau de bord Tablero de instrumentos 

56 ADNM00155 Frontale meccanico Mechanical front panel Mechanische Frontabdeckung Panneau avant mécanique Panel delantero mecánico 

57 ME0000321 Lampada spia 380 V Indicator light 380 V Kontrollampe 380 V Lampe témoin 380 V Lámpara piloto 380 V 

58 ME0000299 Termostato digitale Electronic thermostat Elektronisches Thermostat Thermostat électronique Termostato electrónico 

59 ME0000331 Interruttore bipolare Double-pole switch Zweipoliger Schalter Interrupteur bipolare Interruptor bipolar 

60 ME0000332 Interruttore rosso bipolare Red double-pole switch  Zweipoliger Rotschalter Interrupteur rouge bipolare Interruptor rojo bipolar   

61 MP0000013 Manopola commutatore Commutator knob Umschaltergriff Poignée porte Tirador puerta 

62 ME0000311 Commutatore Commutator Umschalter Commutateur Conmutador 




